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INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION, MAINTENANCE AND USE OF THE DECORATIVE HOOD
GENERAL

Befare insialling andior using the hood, read all the instructions carefuliy.
Before installing the hood, make sure that the vaitage (V) and the frequency (Hz) indicated on the identificalion plate and all the dala insids the
appliance are exaclly the same as the vollage and frequency 1o be found in the place of installation.

IDENTIFICATION PLATE AND TECHNICAL DATA PLATE:
‘The identilicalion plale and technical data plate are inside the appliance.

INSTALLATION

Al the accessories neaded for Inslalling the hood ere inside the unil.

The hood is converiible and may therefore be installed as an EXTRACTION or PURIFYING hood,

If the hood is used in the EXTRACTICN version, connect lhe opening (diameter 125 mm.) (Fig. 1) to an extraclion plpe connected directly to the
outside, with a minimum seclion of 150 em?,

The bettom of ihe hood must be at leest 70 cm. above ihe hob.

[N MO CASE MUST THE HOOD BE CONNECTED TO DISCHARGE FLUES FOR OTHER NCN-ELECTRIC APPLIANCES {hoi waier boilers, healers, stoves, efe.}.
The unit must not be placed above sloves wilh a radiant lop plate.

ELECTRICAL CONNECTION

The hood is intended jor fixed and permanent installation. For the line voltage and fraguency, see the data plata inside the applince. The power
cable (type HOSVYV-F 2x0.76mm2) connecled to the terminals marked L (line) and N (neutral) of the hood and fixed with the cable clamp, must ba
connected o a suitable, accessible fixed power paint by skilled and aulhorized personnel who must carry oul installation in compliance with the
standards and laws in force, filling, upstream from the electric conneclion, an omnipolar swilch with a contact opening distance of at leasl 3 mm.

ONLY FOR U.K..WARNING:THS APPLIANCE MUST NOT BE EARTHED. This appllance must ke connecled by competent person, using
fixed wiring via 8 DOUBLE POLE SWITCHED FUSED SPUR OUTLET.

We recommend lhat the applance is connecled by a qualilied eleclricianwho i a member of the N.LC.E.i.C.and who will comply wilh the
1.E.E.and Iocal regolations. The wires In the mains lead are coloured in accordence with 1he following code; Blue = Neutral, Brown = Live,

s the colours of the wires in ihe mains lead for the appliance, may not correspond with the coloured markings identifying the terminals in your
spur box, praceed as follows:1} The wire which is coloured blue must he connacted to the lerninal marked N (Neulral), or acloured Black,2)
“The wira which is coloured brown must be connecled lo the lerminal marked L (Live), or coloured Red {Fig. 7).

The manufacturer declines all responsibillty in the event of fallure to observe all the accideni-prevention regulations in force which
are necessary for normal use and regular operation of the electilc system.

TYPE OF OPERATION

Suction oparation ’

Fit the union N ie ihe upper part of the nood using 1he twe screws supplied in a packel inside Ihe packing (fig. 1).

Using a 325 mm diameler pipe, connect the union N on the upper parl of the hood {ig. 1) o the discharge outlet for cooking vapours with a
cross-seciion of al least 150 em?.

If there i5 no discharge outlel and the hood is 1o be filted 1o an oulside wall of the building, make a hole in the wall thal is large enough to il a
wind and rairn-prool shutler with a cross seclion of at [easl 150 em2 and connect this 1o the cullet union of the unit by means of a plpa.

Alr purifier operation

The coaker hood can be converied to work as an air purifier in the event that there is no provision for an external air discharge duct.

In this case air is recycled through the vent R (fig. 2). When using the unfl as an air puriller, i is necessary to install two active carbon filters Lo absorb cocking vapeurs.
These aclive carbon fillers must he replaced regularly, 21 leasi once every three months, io allow normal operation.

FITTING THE ACTIVE CARBON FILTERS

Before starling fo {il the carbon filter, turn the two-pole swilch to zero (0).

Press the handle of ihe metal grease filter lowards the rear pari of the unil, unfil it is released from the front housing, and remove it by pressing downwards (fig, 2},
In the appropriate space, pasllion the carbon filter which has two fixing tongues, to remove it from il's posilion, press the longues {Fig. 3).
Repesition the greaseproof metallic fiter.

INSTRUCTIONS FOR ASSEMBLY

Take the two angle brackets {P), that are Included in the accessaries packet, and fix them 1o the hood using the screws (S) as described in Fig. 4.
The hood is intended for fitling on the wall. Posiiion the hood 74 cm above the hob. Pasilion the hood ‘against the wall and mark onp ihe wall
the posilion of the support holes D and the anchoring holes E (Fig. 4).

Using a drill kit with & diameter of 6 mm,. make heles In the wall on the reference marks made previously. Inserl the expansion fixings in the holes and
{hen screw the support screws half-way in. Hook the hood onto the screws and fasten it onio the wall, tighlening Lhe supporl and anchoring screws.

ONLY FOR THE MODEL WITH GLASS

Remove the matal flliers from 1he hood, Slacken both anchoring serews “F" {respectively on the left and rlght} and remova the anchoring cormer
marked with the letter “Z", pulling il upwards. Place the glass *Q" on the vpper shell of the hood, pushing it towards the wall. Insest the
anchoring corner "Z”, removed previcusly, through the corresponding siot fram above uniil the short side of the anl:hnrlng corner is horizontally
posilianed an the gless. Fix the anchoring comer “Z" onto the short side of the unit, tighlening the screws "F" again in the hole and connecting
them o the unil. Take care that the anchoring corner is firmly fastened, tightening it well. Re-insert the metal filters.

Connect the veniitation lube with the coupling tube N { Fig. %)

FITTING THE PIPE

Tale the two casings A and B rest the bottom of gasing A on the 1op of the heod, taking care to position the tabs of ihe casing correctly on the
hack of the hood, as described in Fig. 2 Part X, Fix casing A onto ihe hood using the two screws K supplied in the bag of accessories (Fig. 2).
Lifl the mobile part B until it reaches the ceiling, checking 1hal # is perpendicular to the hood. Mark {he side measurement of the mobfle casing
B and then lower it. Take the fixing bracket G (Fig. 2), cenire it with regpect lo the mark made previously, keeping it in contact with the ceiling,
and, then mark the anchoring holes (H). Using a drili bif with a diameler of 8 mm., make twa holes on the reference marks made previously,
Inserl the expansion fixings provided, pul bracket G in posiion and secure it with the screws provided, Lift casing B up to the cefling and secure
«it 10 the bracke! G, inserling the screws provided in the heles W (Fig. 2.

CONTROL PANEL

The conlrol pane! is composed of a push-buiton panel situated at the fromt of the hood and comprises:
3 butlons for molor control (1st - 2nd - 3rd speed);

1 butlon for the light;

1 butlon jer swilching off the molor.

i Ihe control panel is made up of electronic contrels, consult the altachad instruelion leaflet.

MAINTENANCE

Refore performing any operation, always ensure 1hal the omnipolar swiich Is lurned to 0 (OFF),

a) Cleaning

Clean the external parls with non-corrasive liguid delergents, avoiding the use of abrasive powders or of brushes.

b} Changing the light buli

Before changing the light bulb, ensure that the appliance is not live (the omnipolar switch shou!d be in pnsmon 0 - OFF). Remove the metal
anti-grease fillers (Fig. 3). If using a halogen light, befere replacing the light, remove the glass support ring with the sid of 8 screwdriver.
Change the halogen light using only spare paris wilh a G40 coupling, max. 20W. Replace the proleclive glass and secure it with the ring. I
using a 12V dichroic halogen lighl, use only spare parls with a GUS5.3 coupiing, max. 20W. If using & 230V halogen light, use only spare paris
wilth 2 GZ10 coupling, max. 50W.

Replace the metal anti-grease flllers.

c) Changing the carbon filter.

See filting the carhon fliter,

d) Cleaning the metal anti-grease filter. .
The saluration of greasy residue in the meta! filler may cause increassd inflammability. In arder to prevenl possible fires, the metal filler must
be washed regularly depending on use and at leasl every three months in a dishwasher or in ho! waler with normal washing-up detergeni. Aker
having carefully rinsed and dried the melal anil-greese filter, pul it back in place.

IMPORTANT

Cleaning must always be carried out according 1o the manufaciurer's instruclions, especially as regards the deposits on dirty surfaces which
may be a possible fire hazard.

Always lake care ihal the flames or elements are covered so as nol 1o cause overhealing of the filler in the hood,

Mever lave pans unatiended when fryinp; The il in The pan may cverheal and catch fire. The rsk of seff-tombustion is higher when the ofl has been vsed several limes.
It is absolutely forbidden to cook with an open flame under the hood (far example, flambé). The ducted aic must not be conveyed into a flue
used for discharging the fumes produced by non-glecliric appliances; sulteble ventilation must also be provided when the hood is being used in
environments where ather non-glectric appliances are working at the same time.

If the non-recycling version of the hood is used, check the conditions of the flus if it has remalned unused for a long time.

Remember 1o pay the greatest attention lo the Incal regulations in force and the requirements of the competent authorities concerning air
discharge ¥ the appliance Is operating as an @xlraction hood.

All ihe advice given here must be scrupulously abided by so as 1o avoid Lhe risk of fire,

THE MANUFACTURER DECLINES ALl RESPONSIBILITY IN THE EVENT OF FAILURE TC OBSERVE THE

INSTRUCTIONS GIVEN HERE FOR INSTALLATION, MAINTENANGE AND SUITAELE USE OF THE HOOD.
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ELECTRONIC CONTROLS
SPECIFICATIONS:

TOUCH CONTROL
% ©E® 5
| Key: 1 2 3 4 5

THE ELECTRONIC CONTROLS FITTED ON YOUR HOOD ARE PROVIDED WITH
SEVERAE FUNCTIONS-SPECIFICATIONS:

MOTOR QN-OFF FUNCTION:
BY PRESSING KEY NO. 1 THE MOTOR IS SWITCHED ON AND OFF. WHEN SWITCHED
ON THE HOOD STARTS UP AUTOMATICALLY AT THE THIRD SPEED.

NO. 6 SPEEDS
THE SPEED IS SELECTED USING KEYS NO. 2 AND 3 AND IS VIEWED ON

THE DISPLAY.

TIMER FUNCTION

THIS 1S USED FOR PROGRAMMED SHUT-DOWN OF THE MOTOR AND LIGHTS 15
MINUTES AFTER THIS FUNCTION IS ACTIVATED, OBTAINED BY PRESSING KEY NO.
4, WHEN THE TIMER IS OPERATING A DOT FLASHES IN THE LOWER RIGHT-HAND
SIDE OF THE DISPLAY. :

.LIGHT ON-OFF FUNCTION

THE LIGHT IS SWITCHED ON AND OFF BY PRESSING KEY NO. 5.

SPECIAL FUNCTIONS

THE ELECTRONIC CONTROLS FITTED TO YOUR HOOD ARE PROVIDED WITH
ADVANCED FUNCTIONS TO FACILITATE MAINTENANCE AND IMPROVED USE OF
THE PRODUCT.

MESSAGE INDICATING THAT THE METAL FILTERS REQUIRE CLEANING
EVERY 30 HOURS OF USE THE MICROPROCESSOR, WHICH IS THE HEART OF THE
SYSTEM, INDICATES WITH A FLASHING “A” ON THE DISPLAY THAT THE METAL

'GREASE FILTERS SHOULD BE CLEANED TO CONSENT THE EXHAUST TO FUNC-

TION BETTER AND IMPROVE HYGIENE IN THE ROOM.

70 CANCEL THE WARNING MESSAGE AFTER CLEANING THE FILTERS, SWITCH
OFF THE HOOD, PRESS AND HOLD KEY NO. 2 FOR MORE THAN 5 SECONDS. WHEN
THE KEY IS PRESSED THE LETTER “A” APPEARS ON THE DISPLAY; AFTER 5

. SECONDS THIS DISAPPEARS AND THE MICROPROCESSOR STARTS A NEW 30-HOUR

COUNT-DOWN BEFORE DISPLAYING THE NEXT WARNING MESSAGE.

MESSAGE INDICATING THAT THE CARBON FILTERS REQUIRE REPLACING (IF FITTED)
IF THE HOOD YOU PURCHASED IS USED IN THE FILTER VERSION, WITH CARBON
FILTERS TO PURIFY EXHAUST FUMES, THE MICROPROCESSOR OF THE ELECTRO-
NIC SYSTEM MUST FIRST BE INFORMED THAT IT IS MANAGING AN INSTRUMENT
IN FILTER MODE. TO DO THIS, SWITCH OFF THE HOOD , PRESS AND HOLD KEY NO.
4 FOR MORE THAN 5 SECONDS. WHEN THE KEY IS PRESSED “-” APPEARS ON THE
DISPLAY (INDICATING THAT THE HOOD IS NOT USING THE CARBON FILTER):
AFTER 5 SECONDS THIS BECOMES A “C” (INDICATING THAT THE HOOD IS USING
THE CARBON FILTER). FROM NOW ON EVERY 1 20 HOURS OF USE THE MICROPRO-

CESSOR INDICATES THAT THE CARBON FILTER SHOULD BE REPLACED WITH A

FLASHING “C” ON THE DISPLAY. THIS CONSENTS THE EXHAUST TO FUNCTION
BETTER AND IMPROVES HYGIENE IN THE ROOM.

TO CANCEL THE WARNING MESSAGE AFTER REPLACING THE CARBON FILTER,
SWITCH OFF THE HOOD SWITCHED, PRESS AND HOLD KEY NO. 3 FOR MORE
THAN 5 SECONDS. WHEN THE KEY IS PRESSED THE LETTER “C” APPEARS ON
THE DISPLAY AND AFTER 5 SECONDS THIS DISAPPEARS AND THE MICROPRO-
CESSOR STARTS A NEW 120-HOUR COUNT-DOWN BEFORE DISPLAYING THE
NEXT WARNING MESSAGE.

TR B S N

el

i




Questa cappa & dotata di fusibile di protezione. Utilizzare sempre un fusibile con uguali
caratteristiche (5x20 F 1A° 250V).

D

This model of cooker hood is provided with a circuit-protection fuse. Always use the éame type of
fuse (5x20F 1A° 250V).

o

Diese Abzugshaube ist mit Sicherung ausgestattet. Immer Sicherungen mit denselben Eigenschaften
benutzen (5x20 F 1A° 250 V).

Cette hotte est munie de fusible de protection. Utiliser toujours un fusible dont les caractéristiques
sontt identiques (5x20F 1A® 250V).

LE

Esta campana esté dotada de fusible de proteccion. Utilizar siempre un fusible con caracteristicas
iguales (5x20F 1A° 250V).

@

Dit type afzuigkap wordt geleverd met een stroomverbreker. Altijd hetzelfde type zekering
gebruiken (5x20F 1A° 250V)

Cod, 8028007028
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